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Capovolgere la gabbia per fissare i ripiani.

To turn upside down the cage to attach the platforms.
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Posizionare i ripiani su 3° filo dal basso.
Position the platforms on the 3" row from bottom.
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Posizionare le clips sul 5° filo
Position the clips on 5™ row
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Posizionare i bottoni
della scaletta sul 7/8° filo

Position the press-studs e
for small staircase on 7/8™ row

bottoni
press-studs
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